ความแตกต่างในภาษาอังกฤษกับอเมริกัน
	ภาษาอังกฤษ
	อเมริกัน

	Biscuit (บิสกิต) ขนมปังกรอบ
	Cracker (แครคเก่อร์) ขนมปังกรอบ

	Trousers (ทราวเซ่อร์) กางเกงขายาว
	Pants (แพ้นท์) กางเกงขายาว

	By-pass  (บาย พาส) ทางลัด
	Cut-off (คัท ออฟ) ทางลัด

	Underground (อันเดอร์กราวน์) รถไฟใต้ดิน
	Subway (ซับเวย์) รถไฟใต้ดิน

	Lift (ลิฟท์) ลิฟท์ที่ขึ้นลงแทนบันได
	Elevator (เอลลิเวเท่อร์) ลิฟท์ที่ขึ้นลงแทนบันได

	Petrol (เพทรอล) น้ำมันเบนซิน
	Gasoline (แก็สโซลีน) น้ำมันเบนซิน

	Match (แมชท์) การแข่งขัน
	Game (เกม) การแข่งขัน

	Ground floor (กราวด์ ฟลอร์) ชั้นล่างสุด
	 First floor (เฟริ์สท์ ฟลอร์) ชั้นล่างสุด

	Chistian name (คริสเตียน เนม) ชื่อ
	First name (เฟริ์สท์ เนม) ชื่อ

	Surname (เซอร์เนม) นามสกุล
	Second name (เซคคั่น เนม) นามสกุล

	Tap (แทพ) ก๊อกน้ำ
	Faucet (ฟอซเซส) ก๊อกน้ำ

	Autumn (ออทั่ม) ฤดูใบไม้ร่วง
	Fall (ฟอล) ฤดูใบไม้ร่วง

	Chemist’s shop (เคมมิส) ร้านขายยา
	Drug store (ครั๊ก สโตร์) ร้านขายยา

	Company (คอมพะนี) บริษัทฯ
	Corporation (คอร์ปอเรชั่น) บริษัทฯ

	Gun (กัน) ปืน
	Pistol (พิสเทิ่ล) ปืน

	Hire purchase (ไฮร์ เพอร์เชส) ซื้อเงินผ่อน
	Installment (อินสตอลเม้นต์) ซื้อเงินผ่อน

	Cooking stove (คุ๊คกิ้ง สโตฟ) เตาหุงต้มอาหาร
	Cook stove (คุ๊ค สโตฟ) เตาหุงต้มอาหาร

	Town hall (ทาวน์ ฮอล) เทศบาล
	City hall (ซิตี้ ฮอล) เทศบาล

	Do you want to go with me? (ดู ยู ว้อน ทูโก วิธ มี) คุณจะไปกับผมไหม
	Want you go with me? (ว้อน ยู โก วิธ มี) คุณจะไปกับผมไหม


